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Ci sono oggetti che contengono valori universali, stili intramontabili, qualità che attra-
versano il tempo e lo spazio per arrivare fino a noi. Ci sono particolari che di generazione 
in generazione si arricchiscono in eleganza e qualità artigianale. Con LOTUS si realizzano 
arredi che non rimangono strumenti di vita ma entrano nel piacere di venire tramandati.

There are some objects containing universal values, eternal styles, quality that last for 
a long time. There are details which better elegance and artisan quality from generation 
to generation. The furnishings of LOTUS are not isolated tools, on the contrary, there are 
handed on from father to son.
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I LACCATI

Amarena

Argento

NOCE FINITURA
GOMMALACCA

Noce Finitura Gommalacca

Moka Nero Opaco

Gesso

Noce Chiaro Classico Noce Scuro Classico

Fa
bi

o 
M

ac
ul

an
, s

i r
is

er
va

 il
 d

iri
tt

o 
di

 a
pp

or
ta

re
 m

od
ifi

ch
e 

te
cn

ic
he

 s
ui

 c
ol

or
i d

ei
 p

ro
pr

i p
ro

do
tt

i.

Burro

cod. 300

cod. 303 cod. 304 cod. 305

cod. 103 cod. 104 cod. 100

cod. 301 cod. 302



2 3



p
a

ss
io

n
e

 c
re

a
ti

v
a

cr
e

a
ti

v
it

y
 p

a
ss

io
n

4

LT 100  Credenza 2 ante/Sideboard 2 doors cm 169 x 54 h. 98 
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LT 101  Credenza 2 ante/Sideboard 2 doors cm 158 x 52 h. 92 

LOTUS
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LT 102  Credenza 2 ante/Sideboard 2 doors cm 160 x 54 h. 98,5 
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LT 110  Ingresso 2 ante 2 cassetti/Sideboard 2 doors 2 drawers cm 134 x 46 h. 93 
LT 110S  Specchiera/Mirror cm 130 x h. 112 
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LT 130  Comò 3 cassetti/Chest of 3 drawers cm 122 x 54 h. 91 
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LOTUS
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LT 131  Comò 5 cassetti/Chest of 5 drawers cm 124 x 50 h. 99 
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LT 140  Libreria 3 cassetti/Bookcase 3 drawers cm 163 x 44 h. 220 
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Giocare con contrasti vuol dire scavalcare mode e tendenze del momento.
L’elegante e il casual, il moderno e il classico, fondere stili apparentemente incon-
ciliabili è un invito intrigante per chi desidera un arredo fortemente personalizzato.

To emphasize the differences means to ignore the current fashion and trend.
To combine styles, which are apparently incompatible, like elegant and casual, 
modern and classic, is a fascinating invitation for those people who desire 
strongly personalized furnishings.



LT 141  Libreria/Bookcase cm 140 x 37 h. 80 
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LT 120  Tavolo rettangolare/Rectangular table cm 200 x 110 h. 78 

23



24

pezzi nati per intenditori

pieces for connoisseurs

25



26

LT 122  Tavolo rettangolare all./Extensible rectangular table cm 170/280 x 95 h. 78 
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LT 123  Tavolo ovale all./Extensible oval table cm 150 x 115/207 h. 78 



LT 125  Scrittoio 3 cassetti/Writing desk 3 drawers cm 150 x 75 h. 78 
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LOTUS
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LT 121  Tavolino rettangolare/Rectangular coffee table cm 146 x 80 h. 42 
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LT 124  Tavolino quadrato/Square coffee table cm 120 x 120 h. 46 
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LT 113  Consolle 2 cassetti/Consolle 2 drawers cm 120 x 45 h. 78 
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LT 111  Consolle/Consolle cm 140 x 40 h. 88
LT 111S  Specchiera/Mirror cm 100 x h. 100 
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Qualche parola messa nero su bianco, qualche sentimento schizzato lì su un 
foglio nell’intimità dello scrittoio degno delle più belle lettere di nobiltà.

A few lines written on a white page, a shape sketched in the loneliness of 
the evening and a desk thet reminds of aristocratic writers.

LT 112  Consolle all. 1 cassetto/Extensible consolle 2 drawers cm 120 x 41/82 h. 80 
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LT 160
Sedia tessuto velluto nero 25
Chair with black velvet fabric 25

cm 49 x 55 h. 97 
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LT 161
Sedia tessuto lino/velluto nocciola 27-28
Chair with light brown linen/velvet fabric 27-28

cm 49 x 57 h. 102 

LT 161
Sedia tessuto velluto grigio 26
Chair with grey velvet fabric 26

cm 49 x 57 h. 102 



Ai mobili di tradizione rubano la sapiente scelta dei materiali e la capacità di durare nel tempo, 
a quelli contemporanei le proporzioni calibrate e la leggerezza stilistica. Dallo stile orientale 
hanno preso un pizzico di suggestivo esotismo, da quello occidentale la raffinatezza delle 
finiture e la perfezione della lavorazione. LOTUS ha saputo trasformare gli spunti più etero-
genei in suggestioni ed emozioni, perfetti per dare unicità e personalità all’ambiente notte.

LOTUS includes both features of traditional furniture (for example the right choice of ma-
terial, the duration) and contemporary one, such as calibrated proportions and the styli-
stic lightness. More over, it incorporates little picturesque exoticism coming from oriental 
style and also the refinement of furnishing touches, the perfection of procession deriving 
from western style. LOTUS has succeded in developing different ideas into feelings and 
emotions which are perfect in order to give uniqueness and personality to the night area.



46 47

LT 150  Letto/Bed cm 190 x 210 h. 118 
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LT 132  Comò 3 cassetti/Chest of 3 drawers cm 128 x 54 h. 98 
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LT 133  Comodino 2 cassetti/Bedside table 2 drawers cm 60 x 40 h. 69 
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LT 137  Comodino 3 cassetti/Bedside table 3 drawers cm 54 x 34 h. 68 

LT 130  Comò 3 cassetti/Chest of 3 drawers cm 122 x 54 h. 91 

LT 152  Letto/Bed cm 178 x 206 h. 127 



LT 137  Comodino 3 cassetti/Bedside table 3 drawers cm 54 x 34 h. 68 
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La camera da letto affronta il nuovo millennio con spirito giovane. LOTUS, infatti, punta su 
uno stile che crede più nell’eleganza e nella ricercatezza dei materiali e dei particolari che 
sull’effetto scenografico fine a se stesso; uno stile che non lascia nulla al caso e che crea un 
legame forte e armonico tra mobili, complementi e accessori, per un risultato di alto livello.

The bedroom deals with young spirit the new millennium. LOTUS, in fact, takes care of a sty-
le which considers elegance and refinement of materials and details much more important 
than a scenographic effect. Nothing is at random. This style creates a strong, harmonius 
tie among furniture, complements and accessories, in order to achieve high level results.
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LT 151  Letto/Bed cm 180 x 205 h. 112 
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LT 135  Comò 6 cassetti/Chest of 6 drawers cm 130 x 54 h. 102 
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LT 136  Comodino 3 cassetti/Bedside table 3 drawers cm 56 x 40 h. 70 
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LT 131  Comò 5 cassetti/Chest of 5 drawers cm 124 x 50 h. 99 
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LT 138  Comodino 1 cassetto/Bedside table 1 drawer cm 60 x 36 h. 66 



Ci sono oggetti che contengono valori universali, stili intramontabili, qualità che attra-
versano il tempo e lo spazio per arrivare fino a noi. Ci sono particolari che di generazione 
in generazione si arricchiscono in eleganza e qualità artigianale. Con LOTUS si realizzano 
arredi che non rimangono strumenti di vita ma entrano nel piacere di venire tramandati.

There are some objects containing universal values, eternal styles, quality that last for 
a long time. There are details which better elegance and artisan quality from generation 
to generation. The furnishings of LOTUS are not isolated tools, on the contrary, there are 
handed on from father to son.
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